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บทคัดย่อ

	 งานวิจัยนี้มีวัตถุประสงค์เพื่อ	 1)	 ศึกษาล�าดับความเป็นมาการบันทึกแผ่นเสียงกลุ่ม

คณะละครร้องปรีดาลัย	 2)	 ศึกษาประเภทเพลงละครร้องกลุ่มคณะละครร้องปรีดาลัยจาก

แผ่นเสียงโบราณ	 3)	 ศึกษาองค์ประกอบเพลงละครร้องกลุ่มคณะละครร้องปรีดาลัยจาก

แผ่นเสียงโบราณ	 ใช้กระบวนการวิจัยเชิงคุณภาพ	ประกอบด้วย	 การศึกษาเชิงประวัติศาสตร์	

การศึกษาทางดนตรีวิทยา	 การศึกษาแผ่นเสียง	 ผลการวิจัยพบว่า	 “ละครแบบปรีดาลัย”

เกิดขึ้นสมัยปลายรัชกาลที่	 5	 และเลิกเล่นในสมัยรัชกาลที่	 7	 ต่อมาลูกศิษย์ที่เป็นนักแสดงได้

ออกมาตั้งคณะละครร้องโดยยังคงแสดงแบบละครปรีดาลัย	 เรียกศิษย์กลุ่มนี้ว่า	 “กลุ่มคณะ

ละครร้องปรีดาลัย”	มี	11	คณะ	พบเพียง	4	คณะ	ที่บันทึกแผ่นเสียง	ได้แก่	คณะนาครบันเทิง	

คณะเทพบันเทิง	คณะปราโมทย์นครและคณะปรดีาลยัทีฟ้ื่นฟขูึน้ใหม่	การบนัทกึแผ่นเสยีงเพลง

ละครร้องเริ่มต้นปลายรัชกาลที่	6	พบภาพหน้าแผ่นเสียง	5	ตราสินค้า	คือ	พาร์โลโฟน	โอเดียน

ฮีสมาสเตอร์ส์วอยส์	 โพลีโฟนและตราบัว	 เพลงที่บันทึกแบ่งออกเป็นสองประเภท	 (1)	 เพลง

ไทยเดิมประเภทเพลงเกร็ดสองชั้น	(2)	เพลงละครร้องที่ประพันธ์ขึ้นใหม่	ส�าหรับองค์ประกอบ

ของเพลงละครร้อง	 พบว่า	 รูปแบบและวิธีการขับร้องเน้นเรื่องราวบทละครเป็นส�าคัญ	 มี

การออกค�าร้องชัดเจน	 มีลูกคู่ร้องเอ้ือนแทรกในท�านองร้อง	 ส่วนบทละครที่ใช้ในการขับร้อง

บางเรื่องยังคงใช้ตามบทละครอย่างเก่า	 บางเร่ืองถูกปรับปรุงดัดแปลงและตัดทอนให้มี

ความเหมาะสมกบัการบนัทกึแผ่นเสยีง	วงดนตรีทีใ่ช้	ได้แก่	วงป่ีพาทย์ไม้แขง็	วงป่ีพาทย์ไม้นวม

วงเครื่องสายผสมขิม	ออแกน	บางครั้งใช้ซออู้สีคลอไปกับ	ขับร้อง	การตั้งชื่อเพลงมีความเป็น

อิสระปรับเปลี่ยนไปตามบทละครหรือผู้ประพันธ์

ค�ำส�ำคัญ:	กลุม่คณะละครร้องปรดีาลยั	/	เพลงละครร้อง	/	แผ่นเสยีงโบราณ	/	สยาม
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Abstract

	 The	study	aimed	to:	1)	trace	the	sequence	of	Pridalai	Theatre	Troupe’s	

song	recording;	2)	study	the	classification	of	songs	from	Pridalai’s	Lakhon Rong 

(Thai	Opera)	 from	gramophone	records;	and	3)	examine	the	components	of	

Pridalai’s	 songs	 from	gramophone	 records.	 This	 is	 a	qualitative	 study	which

places	 emphasis	 on	 the	 studying	 of	 history,	musicology,	 discography,	 and	

discology.	The	study	reveals	that	“Pridalai’s	musical	style”	became	known	during	

the	 end	 of	 King	 Rama	 V’s	 reign	 and	 completely	 ended	 during	 the	 reign	 of	

King	Rama	VII.	Later,	some	former	actors	from	the	Pridalai	Troupe	started	forming	

their	new	Lakhon Rong	troupes	known	as	“The	Group	of	Pridalai’s	Lakhon Rong”;	

they,	 however,	 still	 followed	 and	maintained	 Pridalai’s	 performance	 style.

The	group	consisted	of	11	troupes	but	only	4	troupes	–	Nakhon	Bunterng	Troupe,	

Thepbunterng	Troupe,	Pramote	Nakhon	Troupe,	and	New	Pridalai	Troupe	–	had	

the	opportunity	 to	 record	 the	songs.	The	 recording	of	Lakhon Rong’s	 songs	

began	during	the	end	of	King	Rama	VI’s	reign;	these	records	were	made	under	

five	different	record	lables:	Parlophone,	Odeon,	His	Master’s	Voice,	Polyphon,	

and	Bua.	The	recorded	songs	can	be	categorized	into	two	groups:	(1)	the	classical	

Thai	songs	called	Kred Song Chun,	and	(2)	the	newly	composed	Lakhon Rong 

songs.	In	studying	the	components	of	the	songs,	the	results	showed	that	the	

play	scripts	were	the	main	focus	in	choosing	the	format	and	singing	style.	The	

enunciation	in	the	singing	was	clear.	There	was	also	a	chorus	group	accompanied	

with	the	main	melody.	Some	play	scripts	remained	the	same	as	the	original	

scripts;	otherwise,	to	some	extent,	some	scripts	were	improved,	adapted,	and	

deleted	 to	suit	 the	 recordings.	The	 types	of	musical	orchestra	 found	 in	 the	

use	were	Piphat Mai Khaeng	(orchestra	using	hard	mallets),	Piphat Mai Nuam 

(ensemble	using	padded	mallets),	Khrueang Sai	with	Khim	 (string	ensemble	

with	hammered	dulcimer),	organs,	and	sometimes	Saw U (low	voiced	bowed	

string)	accompanied	with	singing.	Song	titles	were	freely	given	depending	on	

the	composers’	choice	and	the	play	scripts.
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บทน�ำ 

	 ละครร้องเป็นศลิปะการแสดงแบบใหม่ทีก่�ำเนิดขึน้ในตอนปลายรชัสมยัพระบาทสมเดจ็ 

พระจุลจอมเกล้าเจ้าอยู่หัวรัชกาลท่ี 5 ถือเป็นละครเวทีแบบหนึ่งของไทยที่ใช้การขับร้องและ

ดนตรดี�ำเนนิเรือ่งราวตลอดเรือ่ง เดมิอาจสอดแทรกบทเจรจาเป็นลกัษณะบทตลกแต่ไม่มากนกั

สิง่ส�ำคญัคอืการใช้การขบัร้องเป็นหลกั ผูแ้สดงจะร้องน�ำเป็นต้นบท มลูีกคูเ่ป็นผู้หญงิร้องเอือ้น

เป็นหมู ่หรอืร้องข้อความต่อจากต้นบท นอกจากนีล้กูคูใ่นละครร้องยงัมบีทบาทในการบรรยาย

เรือ่ง การบรรยายตวัละคร บรรยายเหตกุารณ์ทีเ่กดิขึน้ โดยนัง่ร้องอยูด้่านข้างโดยไม่ปรากฏตัว 

(พูนพิศ อมาตยกุล และ ชมนาด กิจขันธ์, 2556) นอกจากบางฉากที่มีตัวละครอยู่หลายคน 

อาจจะช่วยกันร้องท�ำหน้าที่เป็นลูกคู่ไปด้วย จะเห็นได้ว่าละครร้องแบบไทยนี้เป็นรูปแบบท่ี

ปรุงข้ึนใหม่ โดยได้รับวัฒนธรรมจากตะวันตกประสมกับรูปแบบไทยท�ำให้เกิดเป็นละครร้อง

ไทยแบบใหม่

	 ละครร้องท่ีปรับปรุงขึ้นใหม่นี้ พระเจ้าน้องยาเธอพระองค์เจ้าวรรณากร กรมหม่ืน

นราธิปประพันธ์พงศ์ (พระยศในสมัยรัชกาลที่ 5 ต่อมาในรัชกาลที่ 6 เป็นพระเจ้าวรวงศ์เธอ 

กรมพระนราธปิประพนัธ์พงศ์) พระองค์ทรงเป็น “พระบดิาละครร้อง” ทรงได้รเิริม่สร้างละคร-

ร้องอย่างไทย โดยมีหม่อมต่วน พระชายาผู้มีความสามารถทางการละคร และเป็นก�ำลังส�ำคัญ

ในการพัฒนาละครร้องของกรมพระนราธิปประพันธ์พงศ์ ในปีพุทธศักราช 2448 ทรงตั้ง

คณะละครนฤมิตรขึ้น ต่อมาเปลี่ยนชื่อเป็นละครหลวงนฤมิตร แสดงในโรงละครวิมานเนรมิตร 

ภายหลังโรงละครถูกไฟไหม้ ท�ำให้เครื่องละคร เครื่องดนตรีเสียหายเป็นจ�ำนวนมาก และเป็น

เหตุให้ต้องหยุดงานละคร เพราะไม่มีโรงละครแสดง ภายหลังได้ทรงสร้างโรงละครขึ้นใหม่ที่วัง

แพร่งนรา อยู่ถนนเฟื่องนคร ประทานชื่อว่า “โรงละครปรีดาลัย” โดยเปิดให้คนได้เข้าชมโดย

ต้องซือ้ตัว๋เพือ่เข้าชม และเป็นทีน่ยิมเป็นอย่างมาก ด้วยเหตุนีจึ้งท�ำให้ละครของกรมพระนราฯ 

มีชื่อใหม่ว่า “ละครปรีดาลัย” ตามชื่อของโรงละคร

	 ละครร้องของปรีดาลัยนี้ ใช้นักแสดงหญิงล้วน แต่งตัวตามเนื้อเรื่อง ด�ำเนินเรื่องด้วย

การขับร้องและออกท่าทางตามบท ท�ำบทให้เป็นแบบสมัยใหม่ หลายเรื่องเป็นบทละครแนว

ตลก (Comedy) (พูนพิศ อมาตยกุล และ ชมนาด กิจขันธ์, 2556) ละครร้องที่มีชื่อเสียงมาก

ที่สุดในขณะน้ัน คือ เร่ืองสาวเครือฟ้า ทรงได้ต้นแบบมาจากมหาอุปรากรเรื่อง มาดาม

บัตเตอร์ฟลาย (Madame Butterfly) รัชกาลที่ 5 ทรงโปรดปราน เป็นอย่างมาก สามารถ

กล่าวได้ว่าละครร้องอย่างใหม่น้ีถือเป็นที่นิยมของคนชาววังซ่ึงจะมีงานแสดงอยู่บ่อยคร้ัง

ตามวาระต่าง ๆ  ในสมยัพระบาทสมเดจ็พระมงกฎุเกล้าเจ้าอยูห่วั ช่วงต้นรชักาลจนถงึประมาณ

พุทธศักราช 2456 ละครปรีดาลัยได้หยุดแสดงไปด้วยสาเหตุหลายประการ แต่ก็ไม่ได้ท�ำให้
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ละครร้องแบบกรมพระนราฯ หายไป กลับได้รับการปรับเปลี่ยนและสร้างคณะละครร้องแบบ

ปรีดาลัยข้ึนมากมาย คณะละครที่เกิดขึ้นนี้เป็นลูกศิษย์ของท่านท่ียังคงแสดงละครร้องแบบ

ปรดีาลยัต่อมาอกีหลายคณะ บางคณะยงัคงแสดงในโรงละครปรีดาลัยไม่ว่าจะเป็นหวัหน้าคณะ

และตัวละครเอกยงัเป็นศษิย์ของปรดีาลยั จึงท�ำให้ละครร้องแบบปรีดาลัยได้แสดงเร่ือยมาตลอด

ถึงปลายรัชกาลที่ 6 เช่น คณะปราโมทัย คณะปราโมทย์เมือง คณะประเทืองไทย คณะ

วิไลกรุง คณะไฉวเวียง คณะเสรีส�ำเริง คณะบันเทิงไทย และคณะนาครบันเทิง เป็นต้น ได้รับ

ความนิยมมาจนถึงรัชกาลที่ 7 (กรมศิลปากร, 2533) ส่วนละครของกรมพระนราฯ นั้นได้หยุด

เล่นไปเมื่อครั้งที่ท่านสิ้นพระชนม์ตั้งแต่เดือนตุลาคม พุทธศักราช 2474 โรงละครที่เกิด

ครั้งหลังสุดคือ โรงละครนาครบันเทิงของ แม่บุนนาคและโรงละครเทพบันเทิงของแม่ชม้อย

ถือได้ว่าเป็นยุคสิ้นสุดของละครร้อง 

	 เพลงในละครร้องต่าง ๆ ของละครร้องกรมพระนราฯ ในเรื่อง สาวเครือฟ้า ตุ๊กตา

ยอดรัก ขวดแก้วเจียรนัย ฯ ถือเป็นผลงานที่แสดงถึงความอัจฉริยะทางดนตรีของท่าน โดย

จะเห็นได้ว่าท่านได้ทรงเลือกบรรจุเพลงโดยเลือกจากเพลงของเก่า และทรงนิพนธ์เพลงเพ่ือ

บรรจเุพลงลงในละครแต่ละเรือ่ง ซึง่การเลอืกใช้บทเพลงในละครร้องของกรมพระนราฯ แสดง

ให้เหน็ว่าทรงให้ความส�ำคญักับบทเพลงท่ีใช้ในละครร้องเป็นอย่างมาก เพราะบทเพลงมบีทบาท

ส�ำคัญในการด�ำเนินเรื่องราวแทนการเจรจา นอกจากนี้ทรงได้ประพันธ์เพลงส�ำหรับเพ่ือใช้

ในละครร้องโดยเฉพาะไว้มากมายและได้ถ่ายทอดให้กับศิษย์ นักแสดงในคณะละครปรีดาลัย

ได้ใช้แสดงเรื่อยมา

	 เพลงละครร้องของคณะละครปรีดาลัยได้สืบทอดโดยกลุ่มลูกศิษย์นักแสดงของ

คณะละครปรีดาลัย บางครั้งได้ออกมาตั้งคณะเอง หรือบางครั้งก็ไปร่วมแสดงกับคณะอื่น ๆ 

ที่เกิดขึ้นในภายหลัง ดังจะเห็นได้จากบทละครท่ีถูกตีพิมพ์เพื่อใช้จ�ำหน่ายและเป็นสูจิบัตรใน

การแสดงแต่ละครั้งในอดีตเป็นจ�ำนวนมาก ข้อมูล สูจิบัตรบทละครนี้ได้ปรากฏชื่อเพลงที่ใช้

ประกอบในบทละครตั้งแต่ต้นจนจบเรื่อง แต่มิได้ปรากฏการบันทึกโน้ตเพลงแต่อย่างใด 

จึงท�ำให้เพลงละครร้องมีแต่เพียงรายชื่อเพลงเท่านั้น บางเพลงก็ยังคงใช้ในการแสดงเรื่อยมา

จนถึงปัจจุบัน บางเพลงก็สูญหายยากต่อการสืบค้นข้อมูล บางเพลงยังปรากฏชื่ออยู่ใน

บทละครแต่ก็ไม่ทราบท�ำนองเพลง ประเด็นดังกล่าวนี้จึงเป็นสิ่งที่น่าสนใจในการศึกษาค้นคว้า 

	 ในปีพุทธศักราช 2551-2553 ราชบัณฑิตสถานได้ตั้งคณะบรรณาธิการพิจารณา

เพลงละครร้อง โดยครูสุดจิตต์ ดุริยประณีต เป็นประธานช�ำระเพลงละครร้อง โดยมี

คณะกรรมการท�ำงานประกอบด้วย อาจารย์จิรัส อาจณรงค์ (ศิลปินแห่งชาติ) ชนก สาคริก 

(ราชบัณฑิต) รองศาสตราจารย์ ดร.โกวิท ขันธศิริ รองศาสตราจารย์อรรวรรณ บรรจงศิลป ์
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ครูไพฑูรย์ เฉยเจริญ ครูประสิทธิ คุ้มทรัพย์ ผศ.ณรงค์ เขียนทองกุล ศาสตราจารย์ ดร.ชมนาด 

กิจขันธ์ ครูดวงเนตร ดุริยพันธุ์ และครูสมชายทับพร โดยมีศาสตราจารย์นายแพทย์พูนพิศ 

อมาตยกุล ศาสตราจารย์ ดร.ชมนาด และนักศึกษา มหาวิทยาลัยราชภัฎสวนสุนันทา จ�ำนวน 

3 คน ท�ำงานระหว่างปี พุทธศักราช 2550–2554 (พูนพิศ อมาตยกุล และ ชมนาด กิจขันธ์, 

2556) คณะกรรมการวิเคราะห์หลักฐานชั้นต้น จากบทละครร้องทั้งสิ้น 169 เรื่องและสืบค้น

จากแผ่นเสียงบางส่วน พบเพลงละครร้องจ�ำนวน 503 เพลง แต่ก็ยังมีสูญหายอีกมาก ซึ่งพบ

เพียงรายชื่อเพลงเสียส่วนใหญ่ ส่วนการสืบค้นท�ำนองนั้นยากต่อการค้นหาข้อมูล ด้วยเหตุนี้

จึงท�ำให้ผู้วิจัยมีความสนใจที่จะศึกษา “เพลงละครร้องกลุ่มคณะละครร้องปรีดาลัยจากแผ่น

เสียงโบราณ” ซึ่งเป็นหลักฐานที่สามารถสืบค้นข้อมูลเกี่ยวกับเพลง ละครร้องทั้งยังสามารถ

แสดงให้เห็นถึงปรากฏการณ์ทางประวัติศาสตร์ดนตรีเกี่ยวกับละครร้องได้ด้วยเช่นกัน

กรอบแนวคิดในการวิจัย

การศกึษาเพลงละครร้องกลุม่คณะละครร้องปรดีาลัยจากแผ่นเสยีงโบราณ ผูว้จิยัได้น�ำแนวทาง

ของศาสตราจารย์นายแพทย์พูนพิศ อมาตยกุล และงานวิจัยต้นแบบการศึกษาแผ่นเสียงของ

นักวิชาการในต่างประเทศ ได้แก่ Mitchell (2017), Wells (2010) และ Yampolsky (2013) 

เพื่อเชื่อมโยงและพัฒนากรอบแนวคิดของการวิจัย คือ แนวคิดการศึกษาข้อมูลจากฉลากแผ่น

เสียง (discography) ในการศึกษาประวัติศาสตร์ทางดนตรีจากการจัดระบบข้อมูล ได้แก ่

สีของฉลากบนแผ่นเสียง หมายเลขรหัสการผลิต สัญลักษณ์ประเภทของแผ่นเสียง ชื่อประเทศ

ที่ผลิต ชื่อเรื่องละครร้อง ชื่อเพลง ชื่อนักร้อง ชื่อคณะละครร้อง ประเภทวงดนตรีท่ีบรรเลง 

เป็นต้น และแนวคิดการศึกษาข้อมูลภายในแผ่นเสียง (discology) เพ่ือศึกษาเนื้อหาสาระ

ทางดนตรีและองค์ประกอบเพลงละครร้องในแผ่นเสียงโบราณ ได้แก่ รูปแบบและวิธีการ

การขับร้อง บทละครร้อง วงดนตรีท่ีใช้ในการบันทึกแผ่นเสียงและการตั้งชื่อเพลงละครร้อง 

จากแนวคิดดังกล่าวถือได้ว่าเป็นแนวคิดที่ส�ำคัญในการวิจัยเพื่อน�ำข้อมูลที่ได้มาวิเคราะห์

ตามกรอบและเป้าหมายของการวิจัย
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วัตถุประสงค์ของการวิจัย 

	 1.	เพื่อศึกษาล�ำดับความเป็นมาการบันทึกแผ่นเสียงของกลุ่มคณะละครร้องปรีดาลัย

	 2.	เพ่ือศึกษาประเภทเพลงละครร้องกลุ่มคณะละครร้องแบบปรีดาลัยจากแผ่นเสียง

โบราณ

	 3.	เพื่อศึกษาองค์ประกอบเพลงละครร้องกลุ่มคณะละครร้องปรีดาลัย

วิธีการด�ำเนินการวิจัย 

	 งานวิจัยนี้เป็นงานวิจัยเชิงคุณภาพ (qualitative research) โดยใช้แนวทาง 

discography และ discology เพื่อศึกษาเพลงละครร้องกลุ่มคณะละครร้องปรีดาลัยจาก

แผ่นเสียงโบราณ มีขั้นตอนการวิจัยดังนี้

	 ขั้นตอนที่ 1 การเก็บรวบรวมข้อมูล 

	 1.1	ผู้วิจัยได้ศึกษาและรวบรวมข้อมูลปฐมภูมิได้แก่ข้อมูลแผ่นเสียงโบราณที่เก็บไว้

ในสถานที่ ได้แก่ 1) อาศรมวิทยา วิทยาลัยดุริยางคศิลป์ มหาวิทยาลัยมหิดล 2) หอสมุดดนตรี

พระบาทสมเด็จพระเจ้าอยู่หัว รัชกาลที่ 9 หอสมุดแห่งชาติ และข้อมูลทุติยภูมิ ได้แก่ ข้อมูล

เอกสารส�ำเนาบทละครจากแหล่งข้อมลู ได้แก่ 1) ห้องสมดุหนงัสือหายาก หอสมดุแห่งชาติ และ 

2) ศูนย์นราธิปเพื่อการวิจัยทางสังคมศาสตร์ โดยศึกษาข้อมูลเอกสารทางประวัติศาสตร์ละคร

ร้อง บทละครร้อง และแผ่นเสียงโบราณ และศึกษางานวิจัยที่เกี่ยวข้องจากฐานข้อมูลออนไลน์ 

ได้แก่ 1) ส�ำนักหอสมุด มหาวิทยาลัยขอนแก่น 2) หอสมุดกลาง มหาวิทยาลัยศิลปากร 3) หอ

สมุดกลางมหาวิทยาลัยศรีนครินทรวิโรฒ และ 4) หอสมุดและคลังความรู้ มหาวิทยาลัยมหิดล

	 1.2	การสัมภาษณ์ข้อมูลผู้เชี่ยวชาญแบ่งออกเป็น 3 กลุ่ม ได้แก่ ผู้เชี่ยวชาญแผ่นเสียง

โบราณ ผู้เชี่ยวชาญด้านคีตศิลป์ ผู้เชี่ยวชาญด้านดนตรี

ภาพ 1 กรอบแนวคิดในการวิจัย
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	 ขั้นตอนที่ 2 วิเคราะห์ข้อมูลและน�ำเสนอข้อมูล

	 2.1	การวิเคราะห์เนื้อหา (content analysis) จากสลากแผ่นเสียงโบราณ โดยใช้

แนวคิด discography และแนวทางการศึกษาแผ่นเสียงของศาสตราจารย์นายแพทย์

พูนพิศ อมาตยกุล (2540) เพื่อศึกษาข้อมูลที่ปรากฏบนแผ่นเสียงเพื่อศึกษาและเชื่อมโยง

ทางประวัติศาสตร์การบันทึกแผ่นเสียงเพลงละครร้อง

	 2.2	การวิเคราะห์เนื้อหา จากเสียงที่ปรากฏในแผ่นเสียงโบราณโดยใช้แนวคิด 

discology เพือ่ศกึษาท�ำนองร้อง ท�ำนองดนตรีและเพ่ือถอดโน้ตเพลงและบนัทกึเป็นโน้ตแบบ

อักษรไทย 

	 2.3	การวิเคราะห์องค์ประกอบเพลงละครร้อง โดยใช้แนวทางการวิเคราะห์เพลงไทย

ของ รองศาสตราจารย์พิชิต ชัยเสรี (2559) เลือกใช้วิธีการวิเคราะห์แบบเลือกประเด็น 

(selective approach) 

	 2.4	ตรวจสอบข้อมูลโดยผู้เชี่ยวชาญ

	 2.5	น�ำเสนอข้อมูล

ผลการวิจัย

	 การศกึษาเพลงละครร้องกลุม่คณะละครร้องปรีดาลัยจากแผ่นเสียงโบราณ ได้น�ำเสนอ

ผลการวิจัยตามวัตถุประสงค์ ดังนี้

	 1.	ล�ำดับความเป็นมาการบันทึกแผ่นเสียงของกลุ่มคณะละครร้องปรีดาลัย

	 การศึกษาล�ำดับความเป็นมาการบันทึกแผ่นเสียงของกลุ่มคณะละครร้องปรีดาลัย

พบว่า นักแสดงเก่าหรือศิษย์ของละครปรีดาลัยได้แยกออกมาตั้งคณะใหม่หลายคณะ ผู้วิจัย

ถือว่าเป็นกลุ่มคณะละครร้องปรีดาลัย เพราะยังคงรูปแบบการแสดงละครร้องอย่างปรีดาลัย

เช่นเดมิ จากการศกึษาเอกสารละครร้อง: ประวตัแิละความเป็นมาในรอบหนึง่ร้อยปี จากอาศรม

ดนตรีวิทยา มหาวิทยาลัยมหิดล ได้พบประวัติคณะละครร้องใน ยุคเฟื่องฟูนั้นจ�ำนวน 61

คณะ (พูนพิศ อมาตยกุล และ ชมนาด กิจขันธ์, 2556) เมื่อพิจารณาข้อมูลล�ำดับความเป็นมา

ละครร้องสามารถอนมุานได้ว่านกัแสดงเก่าหรอืศษิย์ของละครปรดีาลยัได้ตัง้คณะละครร้องขึน้

ใหม่ได้พบเพียง 10 คณะ นอกจากนี้ยังพบการฟื้นฟูคณะละครร้องปรีดาลัยอีกครั้ง รวมเป็น 

11 คณะซึ่งจะอธิบายความเป็นมาของแต่ละคณะโดยแบ่งออกเป็น 3 กลุ่ม ดังนี้
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	 กลุ่มที่ 1 นักแสดงเก่าและลูกศิษย์ของละครร้องปรีดาลัยท่ีแยกออกมาต้ังคณะ

เป็นของตนเอง ซึง่รปูแบบการแสดงยงัคงยดึหลักตามแบบอย่างละครปรีดาลัยแต่มกีารปรับปรุง 

พฒันาการแสดงให้ทนัสมยัมากขึน้ มจี�ำนวน 7 คณะ ได้แก่ คณะปราโมทยั คณะปราโมทย์เมอืง 

คณะบันเทิงไทย คณะไฉวเวียง คณะแม่แก้ว คณะปราโมทย์สมัย และคณะปราโมทย์นคร 

ทุกคณะยังคงรูปแบบการแสดงแบบปรีดาลัย อาจจะปรับเปลี่ยนไปบ้าง เช่น การใช้บทละครที่

ประพันธ์ขึ้นเอง แต่ยังคงใช้เพลงที่บรรจุในบทละครตามแบบกรมพระนราฯ ทรงประพันธ์ 

บางคณะปรับเปลี่ยนการน�ำเสนอให้มีความทันสมัยขึ้น 

	 กลุ่มที่ 2 นักแสดงเก่าและลูกศิษย์ของละครร้องปรีดาลัยเช่นกัน แต่ช่วงแรกของกลุ่ม

นี้ได้ออกมาเป็นนักแสดงให้กับกลุ่มคณะละครร้องของคณะปราโมทัย ภายหลังจึงแยกออกมา

ตัง้คณะเอง ซึง่กลุม่คณะละครร้องนี ้ยงัคงแนวคดิและใช้ประสบการณ์การแสดงจากละครปรดีา-

ลัย สามารถพัฒนารูปแบบ การแสดงของคณะปราโมทัย มีจ�ำนวน 3 คณะ ได้แก่ คณะเทพ

บันเทิง ของแม่ชม้อย คังฆะรัตน์ คณะบันเทิงสยาม ของแม่เยื้อน ศรีไกรวิน และคณะนาคร

บันเทิง ของแม่บุนนาค กัลยาณมิตร

	 กลุ่มที่ 3 คณะละครร้องปรีดาลัยที่ฟื้นฟูขึ้นใหม่ แต่ได้ปรับปรุงเพลงที่ใช้ในการแสดง

ใหม่ ในพุทธศักราช 2476 โดยพระนางเธอลักษมีลาวัณ (พระมเหสีในรัชกาลที่ 6) พระธิดา

ในกรมพระนราธิปประพันธ์พงศ์ พระนามแฝงว่า “ปัทมะ” ทรงฟื้นฟูละครร้องโดยใช้ชื่อว่า 

ละครปรีดาลัย โดยใช้ชายจริงหญิงแท้ในการแสดง มีเพลงร้อง รูปแบบเพลงที่ใช้ในการแสดง

ทรงปรับปรุงให้มีทั้งท�ำนองไทยและไทยสากล แสดงในโรงละครปรีดาลัย นอกจากนี้ยังแสดง

ที่ศาลาเฉลิมกรุง เรื่องที่ใช้แสดง ได้แก่ เร่ืองตุ๊กตายอดรักและขวดแก้วเจียระไน ออกแสดง

ตามโรงและจัดเพื่อการกุศลอย่างต่อเนื่องและแสดงครั้งสุดท้ายเมื่อพุทธศักราช 2488-2489 

ที่ศาลาเฉลิมนคร หลังจากนั้นเลิกท�ำละครและทรงประพาสยุโรป 

	 จากข้อมูลข้างต้นแสดงให้เห็นถึงประวัติความเป็นมาที่เป็นประโยชน์ต่อศึกษา

การบันทึกแผ่นเสียงของคณะละครแต่ละคณะต่อไป เมื่อสืบค้นข้อมูลการบันทึกแผ่นเสียงจาก

จ�ำนวน 11 คณะ พบว่ามีเพียง 4 คณะ ที่ได้บันทึกแผ่นเสียง คือ คณะละครร้องนาครบันเทิง 

คณะละครร้องเทพบันเทิง คณะละครร้องปราโมทย์นคร และคณะละครปรีดาลัย โดยพบว่ามี

จ�ำนวน 175 หน้าจาก 5 ตราสินค้าได้แก่ 1) ตราพาร์โลโฟน (Parlophon) 2) ตรา

ฮีสมาสเตอร์ส์วอยส์ (His Master’s Voice) 3) ตราโพลีโฟน (Polyphon) 4) ตราโอเดียน 

(Odeon) 5) ตราบัว โดยมีรายละเอียดดังนี้
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	 ตราพาร์โลโฟน (Parlophon) 

	 พาร์โลโฟน ก่อตั้งโดย ลินด์สตอร์ม (Carl Lindström) เมื่อพุทธศักราช 2439

(ค.ศ. 1896) ทีป่ระเทศเยอรมนต่ีอมาตัง้แต่ปีพทุธศกัราช 2466 ได้เข้ามาตัง้สาขาย่อยในสหราช-

อาณาจักร ประสบความส�ำเร็จจากการจัดจ�ำหน่ายแผ่นเสียงเพลงแจ๊ส ลักษณะฉลากของ

ตราพาร์โลโฟน หลายสี เช่น ม่วง แดง สีเขียวเป็นต้น 

	 หลังจากสงครามโลกครั้งที่หนึ่ง ลินด์สตอร์ม ได้กลับเข้ามายังตลาดแผ่นเสียงของ

สยามอีกครั้ง ได้น�ำผลงานการบันทึกของ เบคา แกรนด์ เรคคอร์ด คัทซ์ (Beka Grand

Record) เคท บราเธอร์ส (Katz Brothers) และเสือ (Suea) มาผลิตซ�้ำโดยผลิตเป็นชุดติดต่อ

กันตั้งแต่ชุดที่ 1–128 ประกอบด้วยแผ่นเสียงหลายแผ่นต่อเนื่องกัน บางแผ่นระบุปีบันทึกไว้

ว่าเป็นปีพทุธศกัราช 2468 (ค.ศ. 1925) ซึง่อาจจะหมายถงึปีทีจ่�ำหน่ายแผ่นเสยีงเหล่านีท้ีม่เีลข

ปรากฏตั้งแต่ 25639-25912 ส่วนหมายเลขการผลิตพบว่าตั้งแต่ 205-273 ซึ่งมีฉลากสีแดง

เข้ม บางแผ่นลงปีที่ผลิตไว้ว่าเป็นปี 2470 (ค.ศ. 1927) และปรากฏเลข B18001 ถึง B18199 

(สแีดงเข้ม) ข้อมลูในแคตาลอ็กของไลราโฟน ปรากฏหมายเลข 80000 ไว้และลงหมายเลขแผ่น

ส�ำหรับการผลิตซ�้ำไว้ตั้งแต่ 500-559 

	 พาโลโฟนยังได้ผลิตแผ่นเสียงกว่า 30 ชุด ซ่ึงเป็นการบันทึกของสยามมิส เฟเวอริท 

(แผ่นเสียงส�ำหรับ ผู้มีบรรดาศักดิ์) ตั้งแต่หมายเลข B18224-B18253 (สีม่วงอ่อน) หมายเลข

ก�ำกบัตัง้แต่ B18500-B18589 (สแีดงเข้ม) B18701-B18761 (สเีขยีว) และ B18802-B18808 

และ B18900-B18903 (สีน�้ำเงินเข้ม) 

	 การบันทกึแผ่นเสยีงเพลงละครร้อง พบข้อมลูพบแผ่นเสยีงละครร้องเรือ่งสาวเครือฟ้า 

จ�ำนวน 2 ชดุซึง่มฉีลากสแีดงเข้มเช่นกนั ชดุท่ี 1 หมายเลขแผ่น B18173-5 (25825)-B18173-

16 (25836) แต่น่าจะเริ่มผลิตตั้งแต่หมายเลข B18173-1 (25821)-B18173-16 (25836) 

รวมจ�ำนวน 16 หน้า แผ่นเสียงชุดนี้ขับร้องโดยแม่บุนนาคและพวก ใช้วงดนตรีพิณพาทย ์

น่าจะบันทึกแผ่นเสยีงในระหว่างปีพทุธศกัราช 2468 (ค.ศ. 1925) โดย เบคา แกรนด์ เรคคอร์ด 

คัทซ์ (Beka Grand Record) ส่วนแผ่นเสียงละครร้องละครร้องเรื่องสาวเครือฟ้า ชุดที่ 2 

หมายเลขแผ่นคือ B18507-1 (82331) ถึง B18507-16 (82346) แผ่นเสียงชุดนี้ ขับร้อง

โดยแม่บุนนาคกับพวก ใช้วงเครื่องสาย ขิม ออแกน เมื่อพิจารณาจากหมายเลขแผ่นอนุมานได้

ว่า น่าจะมีการผลิตซ�้ำจากการบันทึกของสยามมิส เฟเวอริท (แผ่นเสียงส�ำหรับผู้มีบรรดาศักดิ์) 

ซึ่งในระยะเวลาที่แตกต่างกันดังจะเห็นได้จากหมายเลขรหัสที่แตกต่างกัน 
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	 จากข้อมูลยังแผ่นเสียงโดยแบ่งตามระบบหมายเลขแผ่นออกเป็นสองหมวด คือ 

หมายเลขแผ่น 25837-25842 ซึ่งระบุหน้าแผ่นว่าเป็นละครร้องเรื่องสามก๊ก เมื่อพิจารณา 

รหัสการผลิต (matrix number) ปรากฏพบรหัสการผลิต หมายเลข 255-1(8)-255-6(8)

ซึ่งสามารถตีความได้ว่า ตัวเลขในวงเล็บนั้นหมายถึงแผ่นเสียงชุดนี้มีจ�ำนวน 8 หน้า แสดงว่า

ยังขาดรหัสการผลิต อีกจ�ำนวน 2 รหัสคือ 255-7(8) และ 255-8(8) ถ้าพิจารณานับตาม

หมายเลขแผ่นเสียงจะพบว่า แผ่นเสียงมีหมายเลขแผ่นตั้งแต่ 25837-25844 ซึ่งได้ระบุหน้า

แผ่นว่า 1927 อนุมานได้ว่าแผ่นเสียงชุดนี้ผลิตจ�ำน่ายในปีพุทธศักราช 2470 (ค.ศ. 1927) 

	 นอกจากนีย้งัพบการผลติซ�ำ้แผ่นเสยีงละครร้องเรือ่งสามก๊ก ซึง่ระบขุ้อมลูสามส่วนคอื 

หมายเลขแผ่น 25837-25842 รหัสการผลิต 255-1(8)-255-6(8) แต่ได้เพิ่มเติมหมายเลข

แผ่นอีกระบบเข้าไปบนหน้าแผ่นคือ B18174-1 ถึง B18174-6 น่าจะมีจ�ำนวน 8 หน้า และ

ผลิตซ�้ำในปีเดียวกัน

	 ส่วนแผ่นเสียงเรื่องหัวอกอ�ำมาตย์ หมายเลขแผ่น B18512-1 (82412)-B18551-10 

(82433) แผ่นเสียงเรื่องกรรมแห่งความรัก ฉลากสีแดงเข้ม B18531-3 (823583-0) ถึง 

B18532-6 (82775) จากบันทึกนาย ต.เง็กชวนระบุไว้ว่า เร่ืองกรรมแห่งความรักได้บันทึก

แผ่นเสียงในปี 2471 (ค.ศ. 1928) และ การบันทึกแผ่นเสียงเพลงละครร้องอื่น ๆ ซึ่งไม่ระบุชื่อ

เรือ่ง ระบเุพยีงแค่เพลง เช่น แผ่นเสยีงหมายเลข B18726-1 (82520) ฉลากสเีขยีว เพลงหวาน

มะโน เป็นต้น อนุมานได้ว่าคงจะบันทึกแผ่นเสียง ในปีพุทธศักราช 2471 (ค.ศ. 1928) เช่นกัน 

	 ตราฮีสมาสเตอร์ส์วอยส์ (His Master’s Voice) 

	 แผ่นเสียงตราฮีสมาสเตอร์ส์วอยส์ หรือ แผ่นเสียงตราสุนัข เป็นของบริษัทกราโมโฟน

คอมพานี (Gramophone Company) ในปีพุทธศักราช 2453 (ค.ศ. 1910) ได้เปลี่ยนตรา

สินค้าบนฉลากแผ่นเสียงจากรูป “เทพธิดาน่ังบนแผ่นเสียง” (Angel Trademark) มาเป็น

รูปสุนัขนิปเปอร์ (Nipper) การบันทึกเสียงในสยามบริษัทกราโมโฟน คอมพานี ได้ส่งวิศวกร

มาบันทึกเสียงในอยู่หลายครั้ง พบหลักฐานการบันทึกเสียง ครั้งแรกในปี พุทธศักราช 2446

(ค.ศ. 1903) จนถึงปีพุทธศักราช 2473 (ค.ศ. 1930)

	 การสืบค้นพบแผ่นเสียงละครร้องเรื่องสาวเครือฟ้า เป็นแผ่นเสียงตราสุนัขฉลาก

สีเหลือง บันทึกแผ่นเสียงโดยคณะละคอนปราโมทย์นคร พบจ�ำนวน 16 หน้า สันนิษฐาน

ว่าการบันทึกแผ่นเสียงครั้งนี้ คงมีมากว่า 20 หน้า ตัวอย่างหมายเลขแผ่นที่พบ คือหมายเลข 

P9093 / GC-16-14757-P9094/GC-16-14760 ปรากฏรหัสการผลิต (matrix number) 

บันทึกที่ด้านในขอบแผ่นเสียง คือ BX2096-BX2099 ซึ่งบันทึกโดยอาเธอร์ เจมส์ ทไวน์ 
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บันทึกแผ่นเสียงในปีพุทธศักราช 2469 (ค.ศ. 1926)

	 ตราโพลีโฟน (Polyphon) 

	 บริษัทโพลีโฟนได้เดินทางมาท่ีสยามเพียงแค่ครั้งเดียว เพื่อบันทึกเสียงให้กับนาย 

ต.เง็กชวน ซึ่งได้ปรากฏค�ำบรรยายเขียนก�ำกับไว้ที่หน้าแผ่นไว้ว่า “นายต.เง็กชวน อัดพิเศษ” 

จากหนังสืออนุสรณ์งานพระราชทานเพลิงศพ นายต.เง็กชวน ได้บันทึกไว้ว่า ได้บันทึกเพลง

ละครร้องในปีพทุธศกัราช 2471 เป็นการบันทึกแผ่นเสียงละครร้องคร้ังแรก ของนาย ต.เง็กชวน 

ซึ่งบันทึกแผ่นเสียงบทละครพระนิพนธ์เรื่องต่าง ๆ ของสมเด็จบรมครู (กรมพระนราธิป

ประพันธ์พงศ์) นอกจากจะอัดเป็นเรื่องแล้วยังเลือกเพลงละครร้องที่มี ความไพเราะมาอัด

ซึ่งไม่ได้ระบุว่ามาจากเรื่องใด 

	 แผ่นเสียงตราโพลีโฟนที่พบคือ หมายเลข 2661 BD ฉลากสีชมพู จ๊อยลาว หน้า 2 

ขับร้องโดยชะม้อยกับคณะเทพบันเทิง โดยใช้เครื่องดนตรีไวโอลินในการคลอเสียงร้อง

จากหมายเลขที่ระบุสามารถ บ่งบอกถึงวิศวกรที่เดินทางเข้ามาบันทึกแผ่นเสียงคือ ออสการ ์

เบลสเช่ (Oskar Blaesche) นอกจากนี้ยังพบแผ่นเสียงตราโพลีโฟนฉลากสีน�้ำเงิน หมายเลข 

3662 BD เพลงเย้าแปลง ขับร้องโดย แม่ชม้อย แม่เฉลียว 

	 ตราโอเดียน (Odeon) 

	 แผ่นเสียงตราโอเดียน เป็นของบริษัท International Talking Machine ประเทศ

เยอรมัน ได้เข้ามาบันทึกแผ่นเสียงในสยามในสองช่วงเวลาส�ำคัญ คือ ช่วงแรกระหว่างปี

พุทธศักราช 2451-2457 (ค.ศ. 1908-1914) โดยระบุหมายเลขแผ่นที่บันทึกไว้ของสยาม 

ตั้งแต่หมายเลข 76000 ถึง 101000 และช่วงที่สอง ในปีพุทธศักราช 2471 จนถึงช่วงที่เกิด

สงครามโลกครั้งที่สอง เป็นแผ่นเสียงฉลากสีแดงอยู่ในหมวดหมายเลข A229000 เป็นต้นไป 

การบันทึกเสียงตราโอเดียนนั้นเมื่อบันทึกแผ่นเสียงจากสยามเสร็จก็ส่งกลับไปผลิตที่ประเทศ

เยอรมันและส่งกลับมาจ�ำหน่ายในสยามภายหลัง

	 แผ่นเสียงละครร้องตราโอเดียนท่ีพบคือ เรื่องอาหรับรัศมี ท้ังหมดจ�ำนวน 8 ตอน

โดยมีประสาร นางเอกนาครบรรเทองกับลูกคู่ (สะกดตามหน้าแผ่นเสียง) และรับด้วยวงเครื่อง

มโหรีของพระเพลงไพเราะ พบทั้งสิ้นจ�ำนวน 38 หน้า ซึ่งปรากฏหมายเลขแผ่น เช่น หมายเลข 

A229039a-A229039d, A229002a-A229002f เป็นต้น สันนิษฐานได้ว่าน่าจะบันทึก

แผ่นเสียงในปีพุทธศักราช 2471 (ค.ศ. 1926) ซึ่งเป็นช่วงที่โอเดียนกลับมาบันทึกเสียงในสยาม

ครั้งที่สอง
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	 ตราบัว 

	 แผ่นเสียงตราบัว บันทึกโดยบริษัท International Talking Machine เช่นเดียวกับ

โอเดียน ซึ่งบันทึกเสียงในปีพุทธศักราช 2479 (ค.ศ. 1936) แต่ผลิตจากอินเดีย แผ่นเสียง

ตราบัวที่พบมีฉลากสีแดง จ�ำนวน 5 หน้า ระบุหมายเลขแผ่น หมายเลข PL7003 รหัสการผลิต 

จ�ำนวน 4 หมายเลขคือ ZP1003, ZP1004, ZP1007 และหมายเลข PL7004 รหัสการผลิต 

จ�ำนวน 2 หมายเลขคอื ZP1005 และ ZP1010 เป็นของคณะละครร้องปรดีาลยั เรือ่งทีป่รากฏ

คือ สาวเครือฟ้า ศรีธนนชัย เป็นต้น

	 การศึกษาข้อมูลกลุ่มคณะละครร้องและการบันทึกแผ่นเสียงกลุ่มละครร้องนั้นสรุป

ได้ว่า นักแสดงเก่าหรือลูกศิษย์ละครร้องปรีดาลัยที่ได้แยกออกมาต้ังคณะละครร้องและยังคง

แสดงแบบละครร้องปรดีาลยัเป็นหลกั แตกต่างเพยีงการพฒันารปูแบบการแสดงให้ทนัสมยัขึน้ 

จากข้อมูลพบจ�ำนวน 11 คณะ และพบว่า มีเพียง 4 คณะที่ได้บันทึกแผ่นเสียง คือ คณะนาคร

บันเทิงของแม่บุนนาค คณะเทพบันเทิงของแม่ชม้อย คณะปราโมทย์นครและคณะละคร

ปรีดาลัย จากหลักฐานแผ่นเสียงสามารถสรุปได้ว่า เริ่มมีการบันทึกแผ่นเสียงละครร้องตั้งแต่

พทุธศกัราช 2468 (ค.ศ. 1925) จากแผ่นเสียงตราพาร์โลโฟนในช่วงเวลาใกล้เคยีงกนัแผ่นเสียง

ตราฮีสมาสเตอร์ส์วอยส์บนัทกึในปีพทุธศกัราช 2469 (ค.ศ. 1926) แผ่นเสียงตราโพลีโฟน และ 

ตราโอเดยีน บนัทกึในปี 2471 (ค.ศ. 1928) และยคุสดุท้ายทีพ่บคอืยคุฟ้ืนฟลูะครคณะปรดีาลยั 

บนัทกึแผ่นเสยีงในปีพทุธศกัราช 2479 (ค.ศ. 1936) จากข้อมลูดังกล่าวแสดงเหน็ว่ามกีารบนัทึก

แผ่นเสียง ละครร้องในช่วงเวลาท่ีใกล้เคียงกัน จึงท�ำให้เห็นได้ว่าช่วงเวลาต้ังแต่พุทธศักราช 

2468-2479 นั้น ละครร้องแบบปรีดาลัยนั้นเป็นที่นิยมและมีนักแสดงที่มีชื่อเสียงมาก ถือได้

ว่าละครร้องเป็นอกียคุเฟ่ืองฟใูนช่วงนัน้และน�ำมาสู่การบนัทกึแผ่นเสียงในเชงิธรุกจิอุสาหกรรม

แผ่นเสียงของเพลงละครร้อง
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ภาพ 2 แผ่นเสียง Parlophon 

ละคอนร้องสาวเครือฟ้า เพลงขึ้นพลับพลา ๕ 

แม่บุนนาคกับพวกพิณพาทย์

บันทึกเสียงประมาณ พ.ศ. 2470 (ค.ศ. 1925)

ที่มา: หอสมุดดนตรี

พระบาทสมเด็จพระเจ้าอยู่หัว ร.9

ภาพ 4 183 แผ่น ตราบัว เพลงลาวกำ�สวด 

(นารถ ถาวรบุตร์)

ในเรื่องสาวเครือฟ้า ของ ปัทมะ

บุบผา และมนัส คณะปรีดาลัย

บันทึกเสียงประมาณ พ.ศ. 2479 (ค.ศ. 1936)

ที่มา: หอสมุดดนตรี

พระบาทสมเด็จพระเจ้าอยู่หัว ร.9

ภาพ 3 แผ่น His Master Voice 

น่า ๑ แต่งงานสาวเครือฟ้า เพลงตลกหัวเราะ

นางสาวแฉล้ม นางเมือง ร้อง ละคอนปราโมทย์นคร

บันทึกเสียงประมาณ พ.ศ. 2470 (ค.ศ. 1925)

ที่มา: หอสมุดดนตรี

พระบาทสมเด็จพระเจ้าอยู่หัว ร.9

ภาพ 3 แผ่น Odeon เรื่องอาหรับรัศมี น่า ๑ 

ตอนรับหมั้น

ประสาร นางเอกนาครบรรเทองกับลูกคู่

เครื่องมโหรีพระเพลงไพเราะ

บันทึกเสียงประมาณ พ.ศ. 2471 (ค.ศ. 1926)

ที่มา: หอสมุดดนตรี

พระบาทสมเด็จพระเจ้าอยู่หัว ร.9
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	 2.	ประเภทเพลงละครร้องกลุ่มคณะละครร้องปรีดาลัยจากแผ่นเสียงโบราณ 

	 จากข้อมลูประวัตกิารบันทกึแผ่นเสยีงเพือ่สบืค้นไฟล์เสยีงของแผ่นเสยีงของเพลงละคร

ร้อง โดยสืบค้นจากอาศรมดนตรีวิทยา วิทยาลัยดุริยางคศิลป์ มหาวิทยาลัยมหิดล และหอสมุด

ดนตรีพระบาทสมเด็จ พระเจ้าอยู่หัวรัชกาลที่ 9 หอสมุดแห่งชาติ พบไฟล์เสียงที่ถูกแปลงไฟล์

เป็นระบบดจิทัิล (digital) จ�ำนวน 36 ไฟล์ คอื เรือ่งสาวเครอืฟ้าพบจ�ำนวน 18 ไฟล์ เรือ่งสามก๊ก 

พบจ�ำนวน 5 ไฟล์ เรื่องตุ๊กตายอดรัก จ�ำนวน 2 ไฟล์ กรรมแห่งความรัก จ�ำนวน 2 ไฟล ์

เรื่องอาหรับรัศมี จ�ำนวน 4 ไฟล์และเพลงไม่ระบุชื่อละครร้อง จ�ำนวน 5 ไฟล์จากข้อมูลเพลง

ละครร้องที่พบจากแผ่นเสียงสามารถแบ่งออกเป็นสองประเภท คือ 

	 1)	เพลงเกร็ด เป็นสองชั้นของเก่า ที่ใช้ประกอบการแสดงกันมาตั้งแต่สมัยอยุธยา

และรัตนโกสินทร์สมัย รัชกาลที่ 1 ถึงต้นรัชกาลที่ 5 ส่วนมากเป็นเพลงเก่าที่คุ้นเคย เคยใช้ใน

การขับร้องส�ำหรับละครในและละครนอก เม่ือศึกษาแผ่นเสียงโบราณปรากฏพบเพลงเกร็ด

ที่ใช้ในละครร้อง 3 ลักษณะ ดังนี้

		  ลักษณะที่ 1 เพลงเกร็ดตามแบบโบราณ ซ่ึงปรากฏพบในแผ่นเสียงจ�ำนวน 16 

เพลง คือ เกริ่นโศก เขมรเอวบาง ลาวพุงด�ำ ล่องน่านใหญ่ ลาวพวน สร้อยลาว สร้อยสาวเล็ก

อกโครง ลาวชมดง ลาวลงสรง ญวนเคล้า ลาวเล็ก บุหลันชกมวย สร้อยสนตัด ลาวแพนน้อย

และลาวครวญ รายชื่อเพลงทั้ง 16 เพลงนี้ถูกบรรจุอยู่ในเร่ืองสาวเครือฟ้า บทพระนิพนธ์ใน

กรมพระนราธปิประพันธ์พงศ์ (2452) ซึง่ทรงได้พระนพินธ์ไว้ในช่วงเริม่ต้นของการปรบัปรงุละครร้อง 

โดยมีหม่อมต่วนร่วมคัดเลือกเพลงทรงที่ใช้บรรจุลงบทละครในยุคแรกของการประพันธ์

บทละคร 

		  ลักษณะที่ 2 เพลงเกร็ดแบบตัดท�ำนอง จากแผ่นเสียงปรากฏพบเพียงเพลงเดียว 

คอื เพลงสร้อยสนตดั ซึง่เป็นท�ำนองเพลงพวงร้อยสร้อยสน มกันยิมเรียกว่าเพลงสร้อยสน และ

เมื่อน�ำมาปรับปรุงตัดท�ำนอง จึงเรียกว่า เพลงสร้อยสนตัด มักปรากฏพบในเพลงประกอบโขน 

ละครและในเพลงละครร้องเช่นกัน 

		  ลักษณะที่ 3 เพลงเกร็ดแบบท�ำนองเพลงเก่าที่ปรุงใหม่ ปรากฏพบชื่อเพลงจาก

แผ่นเสียงว่าเพลงชืน่ฤทยั เรือ่งกรรมแห่งความรกั ใช้ท�ำนองเพลงเต่ากินผกับุง้ สองชัน้ แต่ปรบั-

เปลี่ยนรูปแบบการขับร้องเป็นการร้องรวบ กล่าวคือ ใช้ท�ำนองท่อนที่ 1 และ 2 ร้องต่อกัน

แล้วเรียกชื่อเพลงเสียใหม่เพื่อใช้ในละครร้อง

	 2)	เพลงละครร้องทีป่ระพนัธ์ขึน้ใหม่ เพลงกลุม่นีเ้ป็นเพลงทีแ่ต่งขึน้ใหม่เพือ่ใช้ในละคร

ร้องโดยเฉพาะ เป็นผลงานพระนิพนธ์ในกรมพระนราธิปประพันธ์พงศ์และหม่อมต่วน เพลง
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ละครร้องที่พบจากแผ่นเสียงโบราณใหม่ คือ ม่ายบัวส่าน เฉฉวน ม้ายคี้ซี้หนัง จากเรื่องสามก๊ก 

เพลงมาเดอลอง สก๊อตแลนด์ ยะสะล�ำ สมาลา จากเร่ืองอาหรับรัศม ีเพลงไวโอลิน เพลงชมโฉม

ญวน ไม่ปรากฏชื่อเรื่อง จากการตรวจสอบข้อมูลกับรายชื่อเพลงละครร้อง ของคณะกรรมการ

พิจารณาเพลงละครร้อง ราชบัณฑิตยสถานไม่ปรากฏชื่อเพลงทั้ง 7 อยู่ในรายช่ือที่ค้นพบ

แต่ปรากฏชื่อ เพลงม้ายคี้ซี้หนัง อยู่ในสารานุกรมเพลงไทยและเพลงสก๊อตแลนด์ ได้ปรากฏ

พบชื่อเพลงในบทละครร้องเรื่อง โรสิตา ของพรานบูรณ์ จากการตรวจสอบข้อมูลแสดงได้ว่า

การศึกษาครั้งนี้ได้ค้นพบเพลงละครร้องจากแผ่นเสียงขึ้นใหม่จ�ำนวนทั้งสิ้น 10 เพลง คือ

เพลงฮ้อเทยี เพลงม่ายบวัส่าน เพลงแป๊ะชุน เพลงเฉฉวน เพลงมาเดอลอง เพลงสก๊อตแลนด์ 

เพลงยะสะล�ำ เพลงสมาลา เพลงไวโอลิน และเพลงชมโฉมญวน

ตาราง 1 สรุปข้อมูลแผ่นเสียงโบราณของละครร้องกลุ่มละครร้องปรีดาลัย

เรื่อง

(Series)

ตราแผ่นเสียง 

(Label)

หมายเลข

(Number)

เพลง 

(Song)

คณะละคร

ร้อง

(Troupe)

นักดนตรี/นักร้อง

(Musician/

Vocalist)

ประเภท

วงดนตรี 

(Ensemble)

ปี 

(Year)

สาว

เครือฟ้า

ตราพาร์โลโฟน B18507-I ลาวพุงด�ำ  - แม่บุนนาคกับพวก เครื่องสาย 

ขิม 

2468 

– 

สีแดงเข้ม B18507-II ล่องน่าน

ใหญ่ 

- แม่บุนนาคกับพวก ออแกน 2470

B18507-III ลาวพวน - แม่บุนนาคกับพวก

B18507-IV สร้อยลาว - แม่บุนนาคกับพวก

B18507-V สร้อยสาว

เล็ก 

- แม่บุนนาคกับพวก

B18507-VI อกโครง - แม่บุนนาคกับพวก

B18507-

VII

ลาวชมดง - แม่บุนนาคกับพวก

B18507-

VIII

ลาว

ลงสรง 

- แม่บุนนาคกับพวก

B18507-IX ญวน

เคล้า 

- แม่บุนนาคกับพวก

B18507-X ลาวเล็ก - แม่บุนนาคกับพวก

B18507-XI บุหลัน

ชกมวย 

- แม่บุนนาคกับพวก
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B18507-

XII

สร้อยสน

ตัด

- แม่บุนนาคกับพวก

B18507-

XIII

ลาวแพน

น้อย 

- แม่บุนนาคกับพวก

B18507-

XIV

ลาวแพน

น้อย 

- แม่บุนนาคกับพวก

B18507-

XV

ลาว

ครวญ 

- แม่บุนนาคกับพวก

B18507-

XVI

ลาวเล็ก - แม่บุนนาคกับพวก

สาว

เครือฟ้า

ตราฮีสมาสเต

อร์วอยส์

P9154/16-

14815

เกริ่นโศก ละคอน

คณะ

ปราโมทย์

นางตาษ พิณพาทย์ 2469

สีเหลือง P9154/16-

14816

เขมรเอว

บาง

 นคร นางสาวแฉล้ม

สามก๊ก ตราพารโ์ลโฟน 25837 ฮ้อเทีย - บุนนาคกับพวก - 2470

สีแดงเข้ม 25838 ม่ายบัว

ส่าน

-

25839 แป๊ะชุน -

25840 จีนเก็บ

บุบผา

-

25841 เฉฉวน -

25842 ม้ายคี้ซี้

หนัง

-

ตุ๊กตา

ยอดรัก

ตราพารโ์ลโฟน B18562VII ตกปลา - แม่บุนนาคกับพวก - 2468 

– 

B18562VIII ธรนี

ร้องไห้

- แม่บุนนาคกับพวก - 2470

ตาราง 1 (ต่อ) สรุปข้อมูลแผ่นเสียงโบราณของละครร้องกลุ่มละครร้องปรีดาลัย

เรื่อง

(Series)

ตราแผ่นเสียง 

(Label)

หมายเลข

(Number)

เพลง 

(Song)

คณะละคร

ร้อง

(Troupe)

นักดนตรี/นักร้อง

(Musician/

Vocalist)

ประเภท

วงดนตรี 

(Ensemble)

ปี 

(Year)
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กรรม

แห่ง

ความ

รัก

ตราพารโ์ลโฟน

สีแดงเข้ม

B18531-

VII / 

82764

ชื่นฤทัย - แม่ชม้อย, แม่ฉวี, 

แม่มาลี

พิณพาทย์ 2471

B18531-

VIII / 

82765

ชื่นฤทัย - แม่ชม้อย, แม่ฉวี, 

แม่มาลี

อาหรับ

รัศมี

ตราพารโ์ลโฟน

สีแดงเข้ม

B18524-V 

/ 82452

มาเดอ

ลอง

- แม่บุนนาคกับพวก พิณพาทย์ 2471

B18524-X 

/ 82457

สก๊อต

แลนด์

- แม่บุนนาคกับพวก พิณพาทย์

B18540-II 

/ 82461

ยะสะลำ� - แม่บุนนาคกับพวก พิณพาทย์

B18540-IX 

/ 82468

สมาลา - แม่บุนนาคกับพวก พิณพาทย์

ไม่ระบุ

ชื่อเรื่อง

ตราพารโ์ลโฟน B181644-I

(25758)

กุหลาบ

เชียงใหม่ 

1

- ชั้น ช้อย ร้อง พิณพาทย์ 2470

B181644-

II (25759)

กุหลาบ

เชียงใหม่ 

2

- ชั้น ช้อย ร้อง พิณพาทย์

B18745-I ไวโอลิน 

1

- แม่บุนนาคกับพวก 2468 

– 

B18745-II ไวโอลิน 

2

- แม่บุนนาคกับพวก 2470

B18761-I ชมโฉม

ญวน

- แม่บุนนาคกับพวก

ตาราง 1 (ต่อ) สรุปข้อมูลแผ่นเสียงโบราณของละครร้องกลุ่มละครร้องปรีดาลัย

เรื่อง

(Series)

ตราแผ่นเสียง 

(Label)

หมายเลข

(Number)

เพลง 

(Song)

คณะละคร

ร้อง

(Troupe)

นักดนตรี/นักร้อง

(Musician/

Vocalist)

ประเภท

วงดนตรี 

(Ensemble)

ปี 

(Year)
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	 3.	องค์ประกอบเพลงละครร้องจากแผ่นเสียงโบราณ

	 การศึกษาองค์ประกอบเพลงละครร้องกลุ่มละครร้องปรีดาลัยได้ศึกษาและวิเคราะห์

เพลงจากแผ่นเสียงโบราณ โดยเลือกประเด็นที่ส�ำคัญในวิเคราะห์ ซึ่งเป็นองค์ประกอบเพลง

ละครร้องที่ส�ำคัญดังนี้ รูปแบบและวิธีการการขับร้อง บทละครร้อง วงดนตรีที่ใช้ในการบันทึก

แผ่นเสียงและการตั้งชื่อเพลงละครร้อง

		  1)	รูปแบบและวิธีการขับร้อง 

	 	 การขบัร้องถอืเป็นใจหลกัส�ำคญัประการหนึง่ของละครร้อง ถ้าเป็นการแสดงสดบน

เวทผีูแ้สดงจะต้องมีความสามารถท้ังขับร้อง การแสดง การตีบท การแสดงอารมณ์ของตัวละคร 

อกีทัง้ความจ�ำท�ำนองเพลงด้วยเช่นกัน ในทางตรงกนัข้ามกบัการบนัทึกแผ่นเสียง ใช้ทกัษะการ

ขับร้องประกอบกับการจินตนาการตามบทละครที่ร้องเท่านั้น และสามารถบันทึกแผ่นเสียงได้

แค่เพียงเพลงละครที่ใช้แสดงและบทเจรจาบ้างเพียงเล็กน้อย เนื่องด้วยข้อจ�ำกัดของแผ่นเสียง

สามารถบันทึกได้ประมาณสามนาทีเท่านั้น จึงท�ำให้ต้องปรับ ตัดทอนเหลือเพียงส่ิงส�ำคัญใน

การบันทึกแผ่นเสียง 

	 	 การศกึษาท�ำนองร้องจากแผ่นเสยีงโบราณ พบว่า มรีปูแบบการร้องแบบต้นบทและ

ลูกคู่ อย่างละครประเภทอื่นแต่ไม่ได้แบ่งตามฉันทลักษณ์ของบทร้อง กล่าวคือ เพลงละครร้อง

จะให้ตัวแสดงเป็นผู้ขับร้องเนื้อร้อง เพื่อเป็นการสื่อสารเรื่องราวของบทละคร โดยให้ลูกคู่เป็น

ผู้ร้องเอื้อนสอดแทรกท�ำนอง ร้องทวนบทและร้องเน้นในค�ำของบทละคร ซึ่งถือได้ว่าเป็น

ลกัษณะเฉพาะทีส่�ำคญัของรปูแบบการขบัร้อง เพลงละครร้องซึง่เป็นวธิกีารทีพ่บจากแผ่นเสยีง

เช่นกัน 

	 สว่นวิธกีารขบัร้องเพลงละครรอ้ง พบว่า วธิีการออกค�ำร้องมีการผันค�ำแบบไมม่ีเอื้อน

แทรก เป็นการผันค�ำตามท�ำนอง เน้นการออกค�ำร้องให้ชัดเจน ส่วนวิธีการเอื้อนมีลักษณะการ

ใช้เอื้อนโดด คือ สร้างท�ำนองเอื้อนตามท�ำนองหลักโดยไม่ได้แปลหรือตกแต่ง ร้องตรง ๆ ออก

ค�ำตรง ๆ เพื่อเน้นใจความในการสื่อสารเรื่องราวของบทละครเป็นส�ำคัญ 
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ตัวอย่างการร้องเอื้อนของลูกคู่ เพลงลาวพุงด�ำ จากละครร้องเรื่องสาวเครือฟ้า

- - - เออ - เอ่อ -เอย - - - เจ้า  เอย  เจ้า ฮืออื่อ สาย - -น�้ำผึ้ง - เออ - -

- - - ร - ด - ฟ - - - ซ ฟ ซ - ล - - - ล รํ ดํ - ลดํ - - ดํ ฟ - ล - -

ลูกคู่

 สม เอ่อ คนึง ฮื้ออื่อหน้า ฮื้ออื่อ แดง เอ่อเออ

เฮ้อเออ

เอ่อเออเฮ้อ

เออ

เอ่อเออเฮ้อ

เออ

เอ่อเออเฮ้อ

เออ

- - - ฟซ ร ฟ - ซ ล ซ - ฟร ซ ฟ - ฟ (ซ ล ดํ ล ซ ล ดํ ล) (ฟ ซ ลซ ฟ ซ ลซ)

 
เอ่อเออเฮ้อ

เออ

เอ่อเออเฮ้อ

เออ

เอ่อเออเฮ้อ

เออ

เอ่อเออเฮ้อ

เออ

เออเอ่อ

เออเอ๊อ

เออ ดัง  เอ่อ แป้ง  ศรี

(ร ฟ ซฟ ร ฟ ซฟ) (ดํ รํ ฟํ รํ ดํ รํ ฟํ รํ) ฟํ ล ดํ รํ - ฟ - ซ  - ฟ - ดํ ล ซ - ฟ

		  2)	บทละครร้อง

	 	 บทละครร้องประกอบด้วยเนื้อเรื่องท่ีมีลักษณะบทประพันธ์ประเภท กลอนสี ่

กลอนหก และกลอนแปด ส�ำหรับการเรียกชื่อเพลงพบว่า บางครั้งท�ำนองเพลงเดียวกันแต่

อาจเรียกชื่อเพลงต่างกัน เนื่องจากเมื่อน�ำบทละครมาใช้กับการบันทึกแผ่นเสียงที่มีข้อจ�ำกัด

เรื่องเวลา สามารถบันทึกได้เพียงสามนาทีนั้น ท�ำให้มีการดัดแปลง ปรับปรุงบทโดยเน้นเพลง

เป็นส�ำคัญ กล่าวคือ ถ้าช่วงใดของบทละครท่ีใช้เพลงเดียวกัน ก็จะน�ำบทละครร้องมาบันทึก

แผ่นเสยีงต่อกนั ไม่เน้นเรือ่งราวแต่เน้นเพลงเป็นส�ำคญั เช่น เพลงฮ้อเทยี เรือ่งสามก๊ก ใช้บทร้อง

ของการเบิกโรงและต่อด้วยเนื้อเรื่องตอนที่ 1 กลอุบาย มาร้องต่อกัน จึงท�ำให้ไม่เห็นความต่อ-

เนื่องของบทละครดังตัวอย่าง

ตัวอย่างบทละครเรื่องสามก๊ก

เบิกโรง

ฮ้อเทีย ๏มหุร์ดิฤกษ์, เบิกโรง, หงบูเทียน, อัญเชิญเทียน, เดชะสี, หลีชิห

มิน, เลอมังกร, ร่อนโพยม, โอมวาทิน, อวยพรภิญ, เญาวยิ่ง, งิ้วหญิงไทย, 

บรรเทิงมนัส, ทัศนา, มหาชน, พ้ืนมงคล, สมาคม, สมสมัย เฉลิมหลัก,

ศักดิ์สง่า, ปรีดาลัย โดยแบบใหม่, ละไมเหมาะ,.. 
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		  3)	วงดนตรี

	 	 วงดนตรีที่บรรเลงประกอบการบันทึกเสียงละครร้องในการบันทึกแผ่นเสียงเพลง

ละครร้อง ได้แก่ วงปี่พาทย์ไม้แข็ง วงปี่พาทย์ไม้นวมและวงเคร่ืองสายผสมขิม ออแกน

จากการเลอืกใช้วงดนตรดีงักล่าวสามารถแสดงให้เหน็ว่า การใช้วงป่ีพาทย์ไม้แขง็ ได้รบัรปูแบบ

การบรรเลงประกอบจากการแสดงโขนและละครไทย ส่วนวงปี่พาทย์ไม้นวมนิยมใช้ในยุคต้น

ของละครร้อง นิยมใช้บรรเลงประกอบละครร้องเป็นพื้น ใช้บรรเลงรับส่งเป็นหลัก บางเพลงใช้

ซออู้สคีลอไปกบัร้องบ้าง จงึสะท้อนให้ความหลากหลายของการใช้วงดนตรบีรรเลงประกอบใน

แผ่นเสยีง การใช้วงป่ีพาทย์ท้ังสองน้ีเป็นไปตามขนบการบรรเลงประกอบการแสดงละครไทยมา

แต่เดิม ส�ำหรับวงเครื่องสายผสมขิมและออแกน เป็นวงดนตรีที่ปรับปรุงขึ้นใหม่ในสมัย

รชักาลที ่6 โดยแม่แก้ว (ประวตั ิโคจารกิ) เป็นผูน้�ำในการใช้วงเครือ่งสายผสมโดยปรบัเสยีงของ

เครื่องดนตรีที่มาประสมเป็นระดับ “เพียงออ” ให้เข้าระบบเสียงของไทย ใช้บรรเลงประกอบ

ละครร้องซึง่เป็นทีน่ยิมเป็นอย่างมาก คณะละครร้องทีใ่ช้วงเคร่ืองสายผสมขมิและออแกนบันทึก

แผ่นเสียง คือ คณะนาครบันเทิงของแม่บุญนาค ที่มีแม่แก้วเป็นผู้ช่วยเขียนบทและบรรจุเพลง

ส�ำหรับการแสดง โดยใช้บรรเลงรับส่งและการบรรเลงคลอร้อง เบา ๆ ไปกับการร้อง

		  4)	การตั้งชื่อเพลงละครร้อง

		  องค์ประกอบของบทละครร้องที่ส�ำคัญประกอบด้วย บทประพันธ์และเพลงที่ใช้

ประกอบ ในช่วงยคุแรกของการพฒันารปูแบบบทละครร้อง ยงัคงใช้เพลงเกร็ดตามแบบโบราณ 

โดยบรรจุเพลงตามชื่อของเพลงนั้น ๆ เช่น สร้อยสาวเล็ก อกโครง ลาวชมดง ลาวลงสรง

ญวนเคล้า ในบทละครเรือ่งสาวเครอืฟ้า เป็นต้น ต่อมาได้น�ำท�ำนองเพลงเก่ามาตดัทอน ปรับปรงุ

ขึน้ใหม่ให้มคีวามกระชบั เหมาะสมกบัการแสดง โดยจะระบคุ�ำว่า “ตัด” ต่อท้ายชือ่เพลงนัน้ ๆ  

ท�ำให้รู้ว่าเพลงนี้เป็นเพลงท�ำนองที่ถูกตัดทอนมา เช่น เพลงสร้อยสนตัด วิลันดาตัด ทะแยตัด 

เป็นต้น ภายหลงัได้ประพนัธ์เพลงขึน้ใหม่ใช้ส�ำหรับละครร้องโดยเฉพาะและต้ังชือ่เพลงขึน้ใหม่ 

โดยตั้งชื่อตามตัวละครบ้าง ตั้งชื่อตามอารมณ์ของเพลงบ้าง บางครั้งเพลงเดียวกันใช้เรียก

ตอนที่ 1 กลอุบาย

ฮ้อเทีย

เตี้ยมก้ง ๏ (ใน) ลี่โป้เห็นเตียวเซี่ยน เจียนตลึง สวยที่หนึ่งพึงจิตจ้องพิศหน้า

(ลี่โป้) กำ�ลังสวยงามราวจะหยาดฟ้า ดูดวงหน้าน่ารักสลักแด ทั้งสองแก้ม

แย้มยิ้มจิ้มลิ้มรับ ผมดำ�ขลับ ตาคมสวยสมแง่,... 

(กรมพระนราธิปประพันธ์พงศ์, 2458)
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ต่างกันดงัทีป่รากฏ คอื หน้าแผ่นเสยีงระบ ุเพลงชืน่ฤทยั แต่ในบทละครกรรมแห่งความรกัของ

นายเชื้อ อินทรทูต (2471) บรรจุชื่อเพลงว่า เพลงหวานหู ท�ำซึ่งแสดงให้เห็นถึงความอิสระใน

การเรียกชื่อเพลงและ การปรับเปลี่ยนที่น�ำเพลงไปใช้ในบริบทที่แตกต่าง จากความอิสระ

ในการตัง้ชือ่เพลงนีเ้อง ท�ำให้ในบางครัง้เกดิความสับสนและเป็นเร่ืองยากล�ำบากต่อการสืบค้น

ข้อมูลและการตรวจทานเพลงละครร้อง

สรุปผล

	 ในปลายสมัยพระบาทสมเด็จพระจุลจอมเกล้าเจ้าอยู่หัว รัชกาลที่ 5 ละครร้องได้ถูก

พัฒนาปรับปรุง จากการแสดงละครไทยผสมรวมกับการแสดงอย่างตะวันตกโดยพระเจ้า

บรมวงศ์เธอ กรมพระนราธิปประพันธ์พงศ์ กลายเป็นละครร้องอย่างไทยขึ้น เรียกว่า “ละคร

ปรดีาลยั” ได้เปลีย่นแปลงการร�ำตบีทอย่างละครไทยมาเป็นการใช้กริยิาท่าทางอย่างสามญัชน 

ท�ำให้มิติของละครเกิดความสมจริงเข้าใกล้ชีวิตจริงกับผู้ชมมากขึ้น

	 การสืบค้นข้อมูลและหลักฐานปฐมภูมิท�ำให้ทราบว่า ครั้งหนึ่งละครปรีดาลัยได้เคย

เป็นที่นิยมสูงสุดของชาววังตลอดจนบุคคลภายนอก จะเห็นได้จากการตั้งคณะละครร้องของ

บรรดาศิษย์เก่าของกรมพระนราฯ มีจ�ำนวนมากถึง 11 คณะ ในจ�ำนวนนี้มี 4 คณะที่ได้บันทึก

เพลงละครร้องลงแผ่นเสียง ได้แก่ คณะนาครบันเทิง คณะเทพบันเทิง คณะปราโมทย์นครและ

คณะปรีดาลัย (ฟื้นฟูขึ้นใหม่) ในช่วงปลายรัชกาลที่ 6 พบแผ่นเสียงจ�ำนวนห้าตราสินค้า คือ 

พาร์โลโฟน บันทึกในพุทธศักราช 2468 ฮีสมาสเตอร์ส์วอยส์ บันทึกในพุทธศักราช 2469

โอเดียน บันทึกในพุทธศักราช 2471 โพลีโฟน บันทึกในพุทธศักราช 2471 รวมทั้งแผ่นเสียง

ตราบัว ซึ่งแสดงให้เห็นว่าระหว่างพุทธศักราช 2468-2479 เป็นยุคที่ละครร้องแบบปรีดาลัย

เฟื่องฟูที่สุด เหตุผลประการหนึ่งเนื่องมาจากการได้รับการอุปถัมภ์จากเจ้านายชั้นสูงและ

การเห็นช่องทางการประกอบธุรกิจทั้งจากการแสดงและการบันทึกแผ่นเสียง ก่อนที่ละคร

ปรีดาลัยจะลดความนิยมลงเนื่องจากการเข้ามาของภาพยนตร์เงียบ

	 วิธีการดิสโคกราฟีสามารถจ�ำแนก เพลงที่บันทึกแบ่งออกเป็นสองประเภท คือ 

(1) เพลงไทยเดมิประเภทเพลงเกร็ดสองชัน้ แบ่งได้สามลกัษณะ คอื เพลงเกรด็ตามแบบโบราณ 

เพลงเกร็ดแบบตัดท�ำนอง เพลงเกร็ดท�ำนองเก่าที่ปรับปรุงใหม่ ซึ่งผลของการวิจัยนี้สอดคล้อง

กับงานของ พูนพิศ อมาตยกุล และ ชมนาด กิจขันธ์ (2556) ในประเด็นเรื่องการจัดหมวดหมู่

ประเภทเพลงของละครร้อง ในขณะเดียวกันจากการดิสโค กราฟี ข้อมูลหน้าแผ่นเปรียบเทียบ

กับบทละครต้นฉบับ และการดิสโคโลจี วิเคราะห์ท�ำนองเพลงที่บันทึกในแผ่นเสียง ด้วยวิธีการ

ทางดนตรวีทิยา ท�ำให้ได้พบประเดน็ใหม่ทีเ่พ่ิมเตมิจาก พนูพศิ อมาตยกลุ และ ชมนาด กจิขนัธ์ 
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(2553) คือ รูปแบบของเพลงเกร็ดรูปแบบท่ีสาม “เพลงเกร็ดท�ำนองเก่าท่ีปรับปรุงใหม่”

ด้วยการรวบท�ำนองเพลงสองท่อนรวมเป็นท่อนเดียวกัน โดยมีเค้าท�ำนองเดิมจากเพลงเต่า

กินผักบุ้ง สองชั้น แต่เรียกที่หน้าแผ่นว่า “เพลงชื่นฤทัย” และระบุในบทละครต้นฉบับว่า 

“หวานหู” ด้วยเหตุนี้เองจึงท�ำให้การสืบค้นท�ำนองเพลงเก่าเป็นไปได้ยาก (2) เพลงละครร้อง

ที่ประพันธ์ขึ้นใหม่ เป็นกลุ่มเพลงที่แต่งขึ้นใหม่ส�ำหรับส�ำหรับละครร้องโดยเฉพาะ ได้แก่ 

เพลงฮ้อเทีย เพลงม่ายบัวส่าน เพลงแป๊ะชุน เพลงเฉฉวน เพลงมาเดอลอง เพลง

สก๊อตแลนด์ เพลงยะสะล�ำ เพลงสมาลา เพลงไวโอลิน และเพลงชมโฉมญวน เป็นต้น 

นอกจากนี้ยังพบว่า การเลือกใช้หรือประพันธ์เพลงจะต้องค�ำนึงส�ำเนียงภาษาท่ีสอดคล้องกับ

เนื้อเรื่องและสัญชาติของตัวละครด้วยเช่นกัน

อภิปรายผลและข้อเสนอแนะ

	 1)	ผลจากการศึกษา พบว่า เพลงละครร้องที่ปรากฏในบทละครร้องมีอยู่จ�ำนวนมาก

ที่ยังไม่ได้มีการสืบค้นข้อมูล เช่น คณะนาครบันเทิง ของแม่บุญนาค มีบทละครอยู่จ�ำนวน

130 กว่าเรื่อง คณะปราโมทย์บันเทิงมีบทละครกว่า 20 เรื่อง เป็นต้น ดังนั้นหากมีผู้สนใจศึกษา

ในแพลงละครร้อง ยังสามารถศึกษาเพิ่มเติมได้เพื่อเป็นการขยายความรู้ที่เป็นประโยชน์

ในการศึกษาทางดนตรี 

	 2)	ในการวจิยัพบว่ามเีพลงละครร้องทีป่ระพนัธ์ขึน้ใหม่มคีวามน่าสนใจ สามารถศกึษา

ในเชงิลกึทางดนตรเีช่น หลกัการประพนัธ์เพลงละครร้อง ลกัษณะเฉพาะทางดนตรทีีพ่บในเพลง

ละครร้องที่แต่งใหม่ เป็นต้น 

	 3)	การศึกษาข้อมูลวงดนตรีประกอบละครร้องจากแผ่นเสียงพบข้อมูลวงดนตรี

บางแผ่น พบว่ามีร่องรอยผู้ควบคุมวงที่ปรากฏอยู่บนฉลากแต่ไม่พบรายชื่อนักดนตรี อย่างไร

ก็ตาม สามารถศึกษาประวัติศาสตร์นักดนตรีเพื่อน�ำข้อมูลมาเชื่อมโยงทางวิชาการและเป็น

ประโยชน์ในการศึกษาดนตรีต่อไป

รายการอ้างอิง
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